
B1.2.2 Unregelmäßige Verben im Konjunktiv: käme, ginge, nähme 
Nieregularne czasowniki w trybie przypuszczającym: käme, ginge, nähme

 

Nieregularne formy w Konjunktiv II, takie jak käme, ginge, nähme, wyrażają
dystans lub grzeczność.

1. Często używa się Präteritumstamm + umlautu (kam -> käme).
2. Końcówki tworzy się jako -e, -est, -e, -en, -et, -en i dołącza do nieregularnej formy czasownika w
trybie przypuszczającym w 1. osobie.

Verb
(czasownik)

Konjunktiv (ich) (tryb
przypuszczający (ja)

Konjugation
Beispiel im Schreiben (przykład
w piśmie)

kommen
(przychodzić)

käme
Ich käme, du kämest, er käme,
wir kämen, ihr kämet, sie
kämen

Ich käme später darauf zurück.
(Wróciłbym do tego później.)

gehen (iść) ginge
Ich ginge, du gingest, sie ginge,
wir gingen, ihr ginget, sie gingen

Du gingest im Abschnitt darauf
ein. (Odniósłbyś się do tego w
następnym akapicie.)

nehmen (brać) nähme
Ich nähme, du nähmest, es
nähme, wir nähmen, ihr
nähmet, sie nähmen

Sie nähmen Ihre Auswahl an.
(Przyjęliby Państwo swój wybór.)

finden
(znajdować)

fände
Ich fände, du fändest, er fände,
wir fänden, ihr fändet, sie
fänden

Wir fänden den Ausdruck
passend. (Uznalibyśmy to
sformułowanie za odpowiednie.)

wissen
(wiedzieć)

wüsste
Ich wüsste, du wüsstest, sie
wüsste, wir wüssten, ihr
wüsstet, sie wüssten

Ihr wüsstet gern mehr dazu.
(Chcielibyście wiedzieć o tym więcej.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Könnten Sie mir bitte sagen, wann Sie zur Besprechung _________________?   (Czy mógłby mi pan/pani
powiedzieć, kiedy przyszedłby pan/pani na spotkanie?)  

a.   kämen  b.   kommen  c.   kämest  d.   kamen

2. Ich _________________ gern kurz auf den Abschnitt „Betreff“ ein, wenn Sie einverstanden sind.  
(Chętnie krótko odniosłabym/odniósłbym się do części „Temat”, jeśli pan/pani się zgadza.)  

a.   gehe  b.   ging  c.   ginge  d.   gingen

3. Wenn ich mehr Zeit hätte, _________________ ich Ihre Auswahl noch einmal genau unter die Lupe.  
(Gdybym miał/miała więcej czasu, przyjrzałbym/przyjrzałabym się jeszcze raz dokładnie pańskiemu/pani
wyborowi.)  

a.   nahm  b.   nähme  c.   nähmen  d.   nehme
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4. Wir _________________ es hilfreich, wenn der Empfänger gleich in der Einleitung Ihre Absicht erkennt.  
(Uważalibyśmy to za pomocne, gdyby odbiorca od razu we wstępie rozpoznał pana/pani intencję.)  

a.   finden  b.   fändet  c.   fanden  d.   fänden

1. kämen 2. ginge 3. nähme 4. fänden

2. Przepisz zwroty 

1. (käme) Ich komme morgen gern vorbei, aber heute habe ich keine Zeit.
______________________________________________________________________________________________________________
(Chętnie wpadłbym jutro, ale dziś nie miałbym czasu.)

2. Gehst du kurz zur Rezeption und fragst nach dem Formular?
______________________________________________________________________________________________________________
(Czy poszedłbyś na chwilę do recepcji i zapytał o formularz?)

3. (nähmen) Wir nehmen Ihre Einladung an und bestätigen den Termin schriftlich.
______________________________________________________________________________________________________________
(Przyjęlibyśmy Państwa zaproszenie i potwierdzilibyśmy termin na piśmie.)

4. (fände) Ich finde Ihren Vorschlag gut, aber ich muss es zuerst mit dem Team besprechen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Uważałbym Państwa propozycję za dobrą, ale musiałbym to najpierw omówić z zespołem.)

1. Ich käme morgen gern vorbei, aber heute hätte ich keine Zeit. 2. Gingest du kurz zur Rezeption und fragtest nach dem
Formular? 3. Wir nähmen Ihre Einladung an und bestätigten den Termin schriftlich. 4. Ich fände Ihren Vorschlag gut, aber
ich müsste es zuerst mit dem Team besprechen.

3. Popraw błąd 
1. Ich kamme morgen früher ins Büro, wenn nötig.

_____________________________________________________________________________
Przyszedłbym jutro wcześniej do biura, jeśli to konieczne.

2. Wenn Sie möchten, ich ginge die Punkte noch einmal durch.
_____________________________________________________________________________
Jeśli pan/pani sobie życzy, przeszedłbym jeszcze raz przez te punkty.

1. Ich käme morgen früher ins Büro, wenn nötig. 2. Wenn Sie möchten, ich würde die Punkte noch einmal durchgehen.
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